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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৯৭৬

১৩/ দুই’ঈদ (كتاب العيدين)
পিরেদঃ ১৩/১৭. ‘ঈেদর খুাহ দয়ার সময় মুসীেদর িত ইমােমর মুখ কের দাঁড়ােনা।

باب استقْبالِ امام النَّاس ف خُطْبة الْعيدِ

আরবী

ِالنَّب جخَر قَال اءرالْب نع ِبالشَّع ندٍ عيزُب نةَ عطَلْح ندُ بمحدَّثَنَا مح قَال ميو نُعبا

نَا فنُس لونَّ اا قَالو هِهجنَا بِولَيع لقْبا ثُم نتَيعكر َّلفَص يعقالْب َلا حضا موي

لقَب حذَب نمنَّتَنَا وس افَقكَ فَقَدْ وذَل لفَع نفَم رفَنَنْح جِعنَر ثُم ةلابِالص دَانْ نَبذَا انَا هموي

هال ولسا ري فَقَال لجر فَقَام ءَش كِ فالنُّس نم سلَي هله لَهجع ءَش وا هنَّمكَ فَاذَل

نع تَف لاا وهحاذْب قَال نَّةسم نم رةٌ خَيذَعنْدِي جعو تحذَب ّنه عليه وسلم اال صل

احدٍ بعدَكَ.

বাংলা

قَال ابو سعيدٍ قَام النَّبِ .صل اله عليه وسلم مقَابِل النَّاسِ

আবূ সা‘ঈদ (রািয.) বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মুসীেদর িদেক মুখ কের দাঁড়ােতন।

৯৭৬. বারাআ (রািয.) হেত বিণত। িতিন বেলন, একবার নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ‘ঈদুল আযহার িদন

বাকী‘ত (নামক কবরােন) যান। অতঃপর িতিন দু’ রাক‘আত সালাত আদায় কের আমােদর িদেক মুখ কের

দাঁড়ােলন এবং িতিন বলেলন, আজেকর িদেনর থম ‘ইবাদাত হল সালাত আদায় করা। অতঃপর িফের িগেয়

কুরবানী করা। য বি এপ করেব স আমােদর নীিত অনুযায়ী কাজ করেব। আর য এর পূেবই যেবহ করেব

তা হেল তার যেবহ হেব এমন একিট কাজ, যা স িনেজর পিরবারবেগর জনই তাড়াতািড় কের ফেলেছ, এর

সােথ কুরবানীর কান সক নই। তখন এক বি (আবূ বুরদাহ ইবনু িনয়ার (রািয.) দাঁিড়েয় িজেস করেলন,

হ আাহর রাসূল! আিম (পূেবই) যেবহ কের ফেলিছ। এখন আমার িনকট এমন একিট মষশাবক আেছ যা

পূণবয় মেষর চেয় উম। (এটা কুরবানী করব িক?) িতিন বলেলন, এটাই যেবহ কর। তেব তামার পর আর

কােরা জন তা যেথ হেব না। (৯৫৮) (আধুিনক কাশনীঃ ৯২০, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৯২৫)
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English

Narrated Al-Bara':

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) went towards Al-Baqi (the graveyard at Medina) on the day
of Id-ul-Adha and offered a two-rak`at prayer (of `Id-ul-Adha) and then faced
us and said, "On this day of ours, our first act of worship is the offering of
prayer and then we will return and slaughter the sacrifice, and whoever does
this concords with our Sunna; and whoever slaughtered his sacrifice before
that (i.e. before the prayer) then that was a thing which he prepared earlier
for his family and it would not be considered as a Nusuk (sacrifice.)" A man
stood up and said, "O, Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! I slaughtered (the animal
before the prayer) but I have a young she-goat which is better than an older
sheep." The Prophet (p.b.u.h) said to him, "Slaughter it. But a similar
sacrifice will not be sufficient for anybody else after you."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ বারা'আ ইবনু আিযব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=24815

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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